
Deze machtiging tot vergoeding van PEGASYS, gebruikt in associatie
met ribavirine, mag nadien vernieuwd worden enkel voor de genoty-
pes 1, 4 of 5 voor een enkele periode van zes maanden, op basis van een
omstandig evolutierapport, opgesteld door de bovengenoemde
geneesheer-specialist, dat aantoont dat de verderzetting van de behan-
deling medisch verantwoord is, door het bewijs te leveren dat bij de
betrokken rechthebbende :

— de viremie niet meer aantoonbaar is (HCV-RNA negatief)
De gelijktijdige vergoeding van de specialiteit PEGASYS met de

specialiteiten INTRONA of ROFERON A is nooit toegestaan.

Art. 2. In bijlage II van hetzelfde besluit, onder rubriek III.1., een als
volgt opgesteld punt 3 toevoegen : « majeure analgetica geassocieerd
met niet majeure analgetica. B Vergoedingsgroep : C-29. »

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 16 oktober 2003.

R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2003/00758]N. 2003 — 4034

11 JULI 2003. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 14 januari 2002 houdende oprichting van de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 37 van de Grondwet;
Gelet op het koninklijk besluit van 14 januari 2002 houdende

oprichting van de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 5 september 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 oktober 2002 betreffende de
aanduiding en de uitoefening van de staffuncties in de federale
overheidsdiensten, inzonderheid artikel 2, § 1;

Gelet op het met redenen omkleed advies van 8 april 2003 van het
Hoog Overlegcomité van sector I;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
12 november 2002 en 11 december 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
27 februari 2003;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenaren-
zaken van 9 december 2002;

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 3 van het koninklijk besluit van 14 januari 2002
houdende oprichting van de Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken, gewijzigd bij koninklijk besluit van 5 september 2002, wordt
vervangen als volgt :

« Het organogram van de Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken bevat :

1° de voorzitter van het Directiecomité;

2° 6 managementfuncties — 1;

3° 18 managementfuncties — 2;

4° 4 staffuncties. »

Cette autorisation de remboursement du PEGASYS, utilisé en
association avec la ribavirine, peut être renouvelée uniquement pour les
génotypes 1, 4 ou 5 pour une seule période de 6 mois maximum, sur
base d’un rapport d’évolution circonstancié établi par le spécialiste visé
ci-dessus, qui démontre que la continuation du traitement est médica-
lement justifiée en apportant la preuve que chez le bénéficiaire
concerné :

— la virémie est devenue indétectable (ARN-VHC négatif)
Le remboursement simultané de la spécialité PEGASYS avec les

spécialités INTRONA ou ROFERON A n’est jamais autorisé.

Art. 2. A l’annexe II du même arrêté, à la rubrique III.1., ajouter un
point 3 libellé comme suit : « les analgésiques majeurs associés avec des
analgésiques non majeurs.- Groupe de remboursement : C-29. »

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 16 octobre 2003.

R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2003/00758]F. 2003 — 4034

11 JUILLET 2003. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
14 janvier 2002 portant création du Service public fédéral Inté-
rieur

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 37 de la Constitution;
Vu l’arrêté royal du 14 janvier 2002 portant création du Servie public

fédéral Intérieur, modifié par l’arrêté royal du 5 septembre 2002;

Vu l’arrêté royal du 2 octobre 2002 relatif à la désignation et à
l’exercice des fonctions d’encadrement dans les services publics
fédéraux, notamment l’article 2, § 1er;

Vu l’avis motivé du 8 avril 2003 du Comité supérieur de concertation
du Secteur I;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 12 novembre 2002 et
le 11 décembre 2002;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 27février 2003;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 9 décem-
bre 2002;

Sur la proposition de notre Ministre de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 3 de l’arrêté royal du 14 janvier 2002 portant
création du Service public fédéral intérieur, modifié par l’arrêté royal
du 5 septembre 2002, est remplacé comme suit :

« L’organigramme du Service public fédéral Intérieur comprend :

1° le président du Comité de Direction;

2° 6 fonctions de management — 1;

3° 18 fonctions de management — 2;

4° 4 fonctions d’encadrement. »
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. Onze Minister van Binnenlandse Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 11 juli 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
A. DUQUESNE

De Minister van Begroting,
J. VANDE LANOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2003/00674]N. 2003 — 4035
29 SEPTEMBER 2003. — Ministerieel besluit houdende toekenning

van nieuwe graden en nieuwe loonschalen aan de personeels-
leden van de Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie
die overgaan naar het administratief en logistiek kader van de
federale politie

De Minister van Binnenlandse Zaken,

Gelet op artikel 452 van de programmawet van 24 december 2002;
Gelet op het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de

rechtspositie van het personeel van de politiediensten, inzonderheid op
de artikelen I.I.1, 12°, II.I.11, II.III.1, XII.II.42, XII.II.55;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 maart 2003 tot uitvoering van
artikel 452 van de programmawet van 24 december 2002;

Gelet op de gezamenlijke aanwijzing van 18 maart 2003 door de
Minister van Binnenlandse Zaken en de Minister van Ambtenaren-
zaken van de personeelsleden van de Federale Overheidsdienst
Personeel en Organisatie die overgaan naar het administratief en
logistiek kader van de federale politie,

Besluit :

Artikel 1. De toekenning van een nieuwe graad en een nieuwe
loonschaal aan de personeelsleden van de Federale Overheidsdienst
Personeel en Organisatie die overgaan naar het administratief en
logistiek kader van de federale politie maakt het voorwerp uit van de
bijlage gevoegd bij dit besluit.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 april 2003.

Brussel, 29 september 2003.

P. DEWAEL

Annexe à l’arrêté ministériel du 29 septembre 2003 — Bijlage bij het ministerieel besluit van 29 september 2003

Membres du personnel
classés par ordre alphabétique

—
Personeelsleden

gerangschikt in alfabetische volgorde

Nouveau graad
—

Nieuwe graad

Nouvelle échelle de traitement
—

Nieuwe loonschaal

THEYBART Annelies assistant – assistent CC3

VAN HEMEL Alfons assistant spécialisé –
gespecialiseerd assistent

CC4

VAN GYSEGHEM Ernest conseiller – adviseur AA5

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
29 september 2003 houdende toekenning van nieuwe graden en nieuwe
loonschalen aan de personeelsleden van de Federale Overheidsdienst
Personeel en Organisatie die overgaan naar het administratief en
logistiek kader van de federale politie.

De Minister van Binnenlandse Zaken,

P. DEWAEL

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre de l’Intérieur est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 11 juillet 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
A. DUQUESNE

Le Ministre du Budget,
J. VANDE LANOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2003/00674]F. 2003 — 4035
29 SEPTEMBRE 2003. — Arrêté ministériel portant attribution des

nouveaux grades et des nouvelles échelles de traitement aux
membres du personnel du Service public fédéral Personnel et
Organisation qui passent au cadre administratif et logistique de la
police fédérale

Le Ministre de l’Intérieur,

Vu l’article 452 de la loi-programme du 24 décembre 2002;
Vu l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du

personnel des services de police, notamment les articles I.I.1er, 12°,
II.I.11, II.III.1er, XII.II.42, XII.II.55;

Vu l’arrêté royal du 9 mars 2003 portant exécution de l’article 452 de
la loi-programme du 24 décembre 2002;

Vu la désignation conjointe du 18 mars 2003 par le Ministre de
l’Intérieur et le Ministre de la Fonction publique des membres du
personnel du Service public fédéral Personnel et Organisation qui
passent au cadre administratif et logistique de la police fédérale,

Arrête :

Article 1er. L’attribution d’un nouveau grade et d’une nouvelle
échelle de traitement aux membres du personnel du Service public
fédéral Personnel et Organisation qui passent au cadre administratif et
logistique de la police fédérale fait l’objet de l’annexe au présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er avril 2003.

Bruxelles, le 29 septembre 2003.

P. DEWAEL

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 29 septembre 2003
portant attribution des grades et des échelles de traitement aux
membres du personnel du Service public fédéral Personnel et Organi-
sation qui passent au cadre administratif et logistique de la police
fédérale.

Le Ministre de l’Intérieur,

P. DEWAEL
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